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S pecialized in the conception, the manufac-
ture and the commercialization of catena-
ry power supply material for rail networks, 
whether they be conventional, high speed 

or for urban transport, the GALLAND company is 
one of the pillars of the French railway sector.
With more than 75 years of expertise, research and 
development to meet the demands of its clients, 
the GALLAND company is now turning towards new 
strategic horizons which are part of the technologi-
cal development of the railway sector.
Through eco-conception, the consideration of the 
environmental impact, growing internalization and 
technical advances, our experts and specialists 
commit themselves every day to responding to the 
new challenges of our society and of the railway 
sector at home and abroad, for a more sustainable 
mobility. GALLAND stands for a constant com-
mitment to uality, to innovation and to service 
alongside its partners and its clients.

Spécialisée dans la conception, la fabrication et la com-
mercialisation de matériel d’alimentation électriue caté-
naires pour le ferroviaire, u’elles soient conventionnelles, 
grandes vitesses ou pour les transports urbains, l’entre-
prise GALLAND est l’un des piliers du secteur ferroviaire 
français. Forte de plus de 75 années d’expertise, de re-
cherche et développement pour répondre aux demandes 
de ses clients, la société GALLAND se tourne aujourd’hui 
vers de nouveaux horizons stratégiues, ui s’inscrivent 
dans l’évolution technologiue du secteur ferroviaire.
À travers l’éco-conception, la considération de l’impact 
environnemental, l’internationalisation croissante et les 
avancées technologiues, nos experts et spécialistes 
s’engagent chaue jour pour répondre aux nouveaux 
enjeux de notre société et du secteur ferroviaire au-delà 
des frontières, pour une mobilité plus durable. GALLAND, 
c’est un engagement constant de ualité, d’innovation et 
de service aux cotés de ses partenaires et de ses clients.

Christophe KHOUYA
Directeur général
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By recruiting trained and 
skilled workers, investing in 
perfectly adapted equipment, 
optimizing the production 
chains and conducting strict 
and permanent controls we 
guarantee the constant quality 
of our production and we offer 
our customers the high-quality 
products that meet their 
requirements.

Des opérateurs formés et 
spécialisés, un parc machines 
adapté, des chaines de 
production optimisées, des 
contrôles drastiques et 
permanents, constituent notre 
process industriel qui garantit 
la maitrise de notre production, 
pour apporter un haut niveau 
de qualité dans le respect des 
exigences de nos clients.

Innovation is the core of our 
business.
Reliability, safety and speed are 
the key requirements to build 
modern rail networks.
Our design department 
constantly develops and creates 
innovative solutions to meet the 
expectations of our customers.
Connected catenary, rigid 
catenary for high speed and 
composite cantilevers are our 
innovation today for the catenary 
of tomorrow.

L’innovation : une part importante 
de notre activité.
Fiabilité, sécurité, vitesse, sont les 
principales exigences des réseaux 
ferroviaires actuels. 
Notre bureau d’études développe 
et conçoit en permanence 
des solutions innovantes pour 
répondre aux attentes de nos 
clients. 
Caténaire connectée, caténaire 
rigide grande vitesse, armements 
composites sont nos 
développements d’aujourd’hui 
pour la caténaire de demain.

We operate in more than 
25 countries; therefore, our 
structure allows us to offer our 
clients support and presence 
across all the continents.
Our agents and distributors, 
under the supervision of our 
field technicians and design 
department, organize training 
and provide assistance to our 
customers for the installation 
of our innovative and upgraded 
products.
Our engineers are at your disposal 
to answer all your specific 
requests related to product 
development, specific installation 
needs, new design and much 
more... just contact our design 
department.

Présent dans plus de 25 pays, 
notre structure permet d’offrir à 
nos clients un accompagnement 
et une présence sur tous les 
continents.
Avec nos agents et distributeurs, 
encadrés par nos techniciens 
terrain et notre bureau d’études 
nous formons et assistons nos 
clients pour l’installation de nos 
innovations.
Contactez notre bureau 
d’études, il sera à votre 
écoute pour répondre à vos 
demandes particulières sur un 
développement, une implantation 
spécifique, un nouveau design...
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The rigid catenary, called ROC (Rigid Overhead 
Catenary), has been developed for tunnel 
environment where the lack of space makes 
impossible the use of conventional catenary. 
INEO SCLE FERROVIAIRE and GALLAND have pooled 
their skills together to develop the first French high-
speed ROC system allowing crossing speeds higher 
than 250 km/h (RIGIDS 250).

GALLAND develops and manufactures cantilevers for 
conventional, high speed and tramway lines. Made of 
galvanized steel, aluminium or composite material our 
cantilevers are approved in many countries. Our reach 
experience for over 70 years places us as an expert 
in this area.

La Société GALLAND développe et fabrique des 
armements pour caténaires conventionnelles, grande 
vitesse ou légères. En tube acier galvanisé, tube 
aluminium ou tube composite, nos armements sont 
homologués dans un grand nombre de pays. 
Notre expérience accumulée depuis plus de 70 ans 
fait de nous des spécialistes dans ce domaine.

World leader in design and manufacturing of section 
insulators, we offer a wide range of models for 
speeds from 30 to 270 km/h and supply voltages 
from 750V to 25 kV. Neutral section insulators (phase 
breaks) - we answer to all the specific requests of 
our customers.

Leader mondial dans la conception et la fabrication 
des isolateurs de section, nous proposons une large 
gamme de modèles pour des vitesses de 30 
à 270 km/h et des tensions d’alimentation de 750V 
à 25 kV. Isolateurs pour sections élémentaires ou 
séparations de phases, nous répondons à toutes les 
demandes spécifiques de nos clients.

Benefiting from our long-standing expertise, 
our traditional pulley tensioning devices with 
counterweights (ratio 1/3, 1/4, 1/5) can be 
equipped with an optional fall arrest system 
and a measuring ruler. All models can also be 
supplied with no-lube bearings.
The installation of pulley tensioning devices is 
often problematic in tunnels, due to the limited 
space. To meet these constraints,  
we have used hydropneumatic technology 
to develop a gas tensioning. This product is 
fully autonomous and equipped with sensors for 
data recovery. Combining aesthetic appearance 
and safety, this product is preferred for 
installation on urban transport networks.

High speed 25 kV section 
insulator (200km/h)

Isolateur de section grande 
vitesse 25 kV (200km/h)

Gas tensioning device « AERO »
 Tramway of Besançon

Appareil tendeur à gaz « AERO »
 Tramway de Besançon

Fort de notre longue expérience, nous 
proposons nos traditionnels appareils 
tendeur à moufles et contrepoids 
rapport 1/3, 1/4, 1/5, équipés en option 
de système antichute et de réglette 
de contrôle. Tous les modèles peuvent 
être déclinés avec des roulements sans 
graissage.
L’installation en tunnel des AT à moufles 
est souvent problématique en raison de 
l’encombrement réduit. Pour répondre à 
ces contraintes nous avons développé 
un AT à gaz issu de la technologie 
hydropneumatique. Il est entièrement 
autonome et il est équipé de capteurs 
pour la transmission des données. 
Installé sur les réseaux des transports 
urbains, il allie esthétique et sécurité.

Aluminium Modular 
cantilever 3 kV

 Poland
Armement aluminium 
Modulaire 3 kV

 Pologne

Modification of the Bellegarde-Geneva 
line, installation of a rigid catenary 
at the Longeray junction

 Switzerland
Modification de la ligne Bellegarde-Genève, 
installation de caténaire rigide 
à la bifurcation de Longeray

 Suisse

La caténaire rigide appelée PAC (Profil Aérien de 
Contact) a été développée pour des implantations 
en tunnel où l’encombrement réduit dû au gabarit ne 
permet pas l’installation d’une caténaire traditionnelle. 
Nous avons développé en collaboration avec la Société 
INEO SCLE FERROVIAIRE un nouveau design permettant 
des franchissements supérieurs 
à 250 km/h (RIGIDS 250).


